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PRÍLOHA I 

MAPOVANIE PEVNÝCH A MOBILNÝCH PRÍSTUPOVÝCH SIETÍ – NAJLEPŠIE POSTUPY 

UVEDENÉ V ODDIELE 5.2.2.4.1 TÝCHTO USMERNENÍ 

1. ROZSAH PÔSOBNOSTI 

V tejto prílohe sú uvedené najlepšie postupy na vykonávanie mapovania na podporu 

intervencií vo forme štátnej pomoci na účely zavádzania pevných a mobilných prístupových 

sietí. 

Účelom tejto prílohy je pomôcť členským štátom koncipovať transparentnú metodiku na 

zber a hodnotenie informácií o dostupnosti a výkone sietí. 

Táto príloha vychádza z metodiky vypracovanej v súlade s článkom 22 smernice 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/19721 a s vykonávacími usmerneniami Orgánu 

európskych regulátorov pre elektronické komunikácie (BEREC) o geografických 

prieskumoch zavádzania sietí a dopĺňa ju na účely štátnej pomoci2. 

Táto príloha obsahuje najlepšie postupy v súvislosti s pevnými a mobilnými bezdrôtovými 

sieťami, pokiaľ ide o: 

a) kritériá na mapovanie výkonu sietí, 

b) informácie, ktoré môžu zbierať príslušné verejné orgány na účely overenia 

správnosti poskytnutých informácií, 

c) ďalšie informácie o infraštruktúre, ktoré môžu príslušné verejné orgány požadovať 

od prevádzkovateľov v osobitných situáciách, v ktorých je to riadne odôvodnené na 

účely vykonania dôkladného posúdenia3. 

2. MAPOVANIE PEVNÝCH PRÍSTUPOVÝCH SIETÍ 

2.1. KRITÉRIÁ MAPOVANIA VÝKONU PEVNÝCH PRÍSTUPOVÝCH SIETÍ 

Podľa bodu 73 písm. a) týchto usmernení musia členské štáty posúdiť výkon sietí vyjadrený 

aspoň z hľadiska rýchlosti sťahovania a odosielania dát, ktorá je alebo bude dostupná 

koncovým používateľom v podmienkach prevádzky v čase špičky. 

Podmienkami prevádzky v čase špičky vymedzenými v bode 19 písm. k) týchto usmernení 

sa rozumejú podmienky, ktoré existujú, keď aspoň 10 % používateľov4 súbežne prenáša 

                                                           
1

 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1972 z 11. decembra 2018, ktorou sa stanovuje 

európsky kódex elektronických komunikácií (Ú. v. EÚ L 321, 17.12.2018, s. 36). 
2

 Zasadnutie rady regulačných orgánov BoR (20) 42 a súvisiace zasadnutie BoR (21) 82. 
3

 Tieto informácie môžu prípadne podliehať dôvernému zaobchádzaniu v súlade s vnútroštátnym 

právom. 
4

 To zahŕňa pripojených aj potenciálnych používateľov. 
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obsah zo siete aj do siete pri menovitej špičkovej rýchlosti5, ktorú každému z nich 

poskytuje prevádzkovateľ, čo zodpovedá bežnému vymedzeniu miery predimenzovania6. 

2.2. INFORMÁCIE NA ÚČELY OVERENIA  

S cieľom obmedziť riziká oportunistického správania zainteresovaných strán a zaistiť, že 

poskytované informácie sú dostatočné, konzistentné a spoľahlivé, aby sa predišlo 

oneskoreniu pri poskytovaní služieb v cieľovej oblasti, môžu príslušné verejné orgány 

vykonávajúce mapovanie rozhodnúť, že budú od zainteresovaných strán vyžadovať 

predloženie ďalších informácií týkajúcich sa ich sietí na účely overenia.  

Príslušné verejné orgány môžu požiadať zainteresované strany, aby poskytli úplný opis 

metodiky použitej na výpočet ich dosiahnuteľného výkonu, okrem iného vrátane:  

a) použitej prístupovej sieťovej technológie (FTTH, FTTB, ADSL, VDSL, VDSL 

s vektorovaním, DOCSIS.x atď.) s kompletnou špecifikáciou príslušnej normy, 

b) topológie siete (napríklad P2P alebo P2MP) vrátane zjednodušeného diagramu 

znázorňujúceho fyzické rozloženie káblov/vlákien (napríklad stromová topológia 

v prípade GPON),  

c) plne vyťažených prepojení v topológii siete, ktoré sú vymedzené ako úseky siete 

s vyšším štatistickým multiplexovacím ziskom, vrátane jasných informácií 

týkajúcich sa buď i) pomeru predimenzovania použitého na účely dimenzovania 

takéhoto prepojenia (napríklad v medziuzlovej sieti) alebo ii) plánovania kapacity 

pre takéto plne vyťažené prepojenia. Verejný orgán môže v každom prípade 

požiadať o štatistické údaje o dosiahnuteľnej rýchlosti pre koncového používateľa 

(napríklad priemerná alebo bežná rýchlosť alebo pravdepodobnosť dosiahnutia 

menovitej rýchlosti, ktorá sa má kedykoľvek poskytovať koncovému 

používateľovi, s uvedením predpokladov používateľského modelu).  

2.3. INFORMÁCIE NA ÚČELY DÔKLADNÉHO OVERENIA  

Príslušné verejné orgány môžu rozhodnúť, že budú od zainteresovaných strán požadovať 

predloženie ďalších informácií o sieťových prvkoch a ich umiestnení na účely dôkladného 

overenia, napríklad na kontrolu metodiky použitej na výpočet predloženého výkonu. 

Príslušné verejné orgány preto môžu požiadať zainteresované strany o predloženie ďalších 

informácií o prístupovej časti pevnej siete, okrem iného vrátane: 

a) umiestnenia skríň a káblovej vzdialenosti od skrine po domácnosť,  

b) jasných informácií o výpočtoch energetickej bilancie spoja (napríklad ako sa 

mapuje hladina výkonu prijatého signálu vzhľadom na rýchlosti prenosu v bitoch, 

použité rezervy pre energetickú bilanciu spoja atď.). Príslušné verejné orgány môžu 

požiadať prevádzkovateľov o poskytnutie všetkých príslušných energetických 

bilancií spojov použitých pri navrhovaní a dimenzovaní sieťových služieb vrátane 

                                                           
5

 Ide o špičkovú rýchlosť uvedenú v zmluvách koncových používateľov. 
6

 Tá istá sieťová infraštruktúra môže koncovým používateľom poskytovať odlišné úrovne výkonu 

v závislosti od toho, koľko používateľov je práve multiplexovaných v plne vyťažených prepojeniach 

a aké sú ich menovité rýchlosti. Výkon závisí od počtu súbežne aktívnych používateľov (ktorý je 

vyšší v podmienkach prevádzky v čase špičky). Takýto „štatistický multiplexovací zisk“ (s mierou 

aktivity aspoň 10 %, t. j. 1:10) si zároveň vyžaduje, aby prevádzkovatelia použili dostatočne presné 

modely rozloženia používateľskej prevádzky. 
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ich kľúčových parametrov a opisu metodiky, ktorú prevádzkovateľ použil na 

vytvorenie energetickej bilancie spoja a jej zdôvodnenie. 

3. MAPOVANIE MOBILNÝCH A PEVNÝCH BEZDRÔTOVÝCH PRÍSTUPOVÝCH SIETÍ 

3.1. KRITÉRIÁ MAPOVANIA VÝKONU MOBILNÝCH A PEVNÝCH BEZDRÔTOVÝCH 

PRÍSTUPOVÝCH SIETÍ 

Na účely tejto metódy mapovania by mal členský štát požiadať zainteresované strany, aby 

pri výpočte výkonu svojej siete zohľadnili tieto zásady: 

a) použiť najlepšie postupy daného odvetvia7 a zohľadniť pritom všetky podstatné 

vplyvy na šírenie bezdrôtového signálu8, 

b) založiť výpočet na 95 % pravdepodobnosti hraničného pokrytia bunky9 dosiahnutia 

deklarovaného výkonu a v každom prípade najmenej 95 % pravdepodobnosti 

dosiahnutia deklarovaného výkonu v každom bode mriežky s ohľadom na možné 

zmeny podmienok šírenia spôsobené náhodnými účinkami a možnými zmenami 

bodov v posudzovanej oblasti (napríklad na úrovni adresy alebo na základe 

mriežok s maximálnym rozmerom 100 metrov x 100 metrov), 

c) pri určovaní predpokladaných podmienok prevádzky v čase špičky vychádzať 

z týchto podmienok: 

i) v prípade mobilných sietí menovité zaťaženie buniek10 najmenej 50 % alebo 

viac v prípade, že sú podmienky prevádzky v čase špičky výrazne vyššie, 

ii) v prípade pevných bezdrôtových prístupových sietí je potrebné na odvodenie 

príslušného zaťaženia buniek slúžiaceho na ďalšie výpočty použiť očakávané 

realistické podmienky prevádzky v čase špičky11, 

d) poskytnúť údaje o výkone na koncového používateľa a na základe vonkajších 

antén. Ak prijímaciu anténu zdieľa viacero koncových používateľov, malo by sa 

takisto počítať s rovnomerným rozdelením celkového výkonu medzi koncových 

používateľov12, 

                                                           
7

 Najlepšie postupy daného odvetvia sú modelovacie parametre, nástroje, plánovanie a hranice chýb, 

ktoré sú spoločné pri plánovaní bezdrôtových komunikačných systémov a obchodnej činnosti a ktoré 

v prípade overenia metodiky môžu odborníci v tejto oblasti považovať za dostatočne presné 

a správne. 
8

 Napríklad terén, budovu a rušenie pri odhadovaní výkonu prijatého signálu. 
9

 „Pravdepodobnosť hraničného pokrytia bunky“ je pravdepodobnosť, že na samotnom okraji oblasti 

pokrytia bude dosiahnutý minimálny výkon (maximálna deklarovaná vzdialenosť pokrytia 

v príslušnej oblasti). Výpočet musí byť založený na realistických simuláciách šírenia, výpočtoch 

energetickej bilancie spojov a dostatočných rezervách. 
10

 „Zaťaženie buniek“ znamená priemerný percentuálny podiel zdrojov základňovej stanice, ktoré 

koncoví používatelia využívajú na účely určitej služby. 
11

 Ak sa nepoužije odhad prevádzky v čase špičky, malo by sa v prípade pevnej bezdrôtovej prístupovej 

siete použiť menovité 90 % zaťaženie buniek. Vyššie zaťaženie buniek v prípade pevného 

bezdrôtového prístupu (v porovnaní s mobilnými sieťami) zohľadňuje očakávaný odlišný spôsob 

používania, ktorý vedie k vyššej konkurencii pri používaní zdieľaných zdrojov používanej 

základňovej stanice. 
12

 V prípade pevného bezdrôtového prístupu sa to môže vzťahovať na zdieľané strešné antény 

viacbytovej budovy. 
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e) v prípade pokrytia s využitím viacerých technológií13 a viacerých frekvencií14 

poskytnúť údaje o výkone za jednotlivé technológie a prevádzkové frekvencie pri 

zohľadnení skutočne dostupnej šírky pásma na jednotlivých frekvenciách. 

V prípade použitia frekvencií bez licencie je potrebné túto skutočnosť jasne uviesť. 

Pri poskytovaní informácií žiadateľskému subjektu by prevádzkovatelia mali zvážiť najmä: 

a) typ15 medziuzlovej siete a jej kapacitu pre každú základňovú stanicu16, 

b) v prípade pevných bezdrôtových prístupových sietí počet obsluhovaných 

priestorov a priestorov nachádzajúcich sa v dosahu infraštruktúry v rámci 

každej počítanej mriežky. 

3.2. INFORMÁCIE NA ÚČELY OVERENIA  

S cieľom obmedziť riziká oportunistického správania zainteresovaných strán a zaistiť, že 

poskytované informácie budú dostatočné, konzistentné a spoľahlivé, aby sa predišlo 

oneskoreniu pri poskytovaní služieb v cieľovej oblasti, môžu príslušné verejné orgány 

vykonávajúce mapovanie rozhodnúť, že budú od zainteresovaných strán vyžadovať 

predloženie ďalších informácií na účely overenia. 

Príslušné verejné orgány tak môžu požiadať zainteresované strany, aby poskytli úplný opis 

metodiky použitej na výpočet ich máp pokrytia, okrem iného vrátane: 

a) modelov šírenia a kľúčových parametrov na účely simulácie šírenia, 

b) všeobecných informácií o sieťových prvkoch, a najmä o anténach (napríklad 

prenosový výkon, MIMO, umiestnenie antén), 

c) kľúčových informácií o výpočte energetickej bilancie spoja (napríklad ako sa 

mapuje hladina výkonu prijatého signálu vzhľadom na rýchlosti prenosu v bitoch, 

použité rezervy pre energetickú bilanciu spoja atď.). Zainteresované strany by mali 

poskytnúť všetky príslušné energetické bilancie spojov použité pri navrhovaní 

a dimenzovaní sieťových služieb vrátane opisu toho, ako daná zainteresovaná 

strana vytvorila energetickú bilanciu spoja, a zdôvodnenia, 

d) umiestnenia sídiel buniek, 

e) vlastností medziuzlovej siete. 

3.3. INFORMÁCIE NA ÚČELY DÔKLADNÉHO OVERENIA  

Príslušné verejné orgány môžu rozhodnúť, že budú od zainteresovaných strán požadovať 

predloženie ďalších informácií o sieťových prvkoch a ich umiestnení na účely dôkladného 

overenia, napríklad na kontrolu metodiky použitej na výpočet predloženého výkonu. 

                                                           
13

 Medzi dané technológie patria: technológie 3G UMTS a HSPA, technológie 4G LTE alebo LTE–

advanced, 5G, buď 3GPP verzia 15 [nesamostatná sieť New Radio (NR) s jadrovou sieťou 4G] alebo 

samostatná NR (s domácou jadrovou sieťou 5G) a ďalšie nové technológie (napr. 3GPP verzia 16). 

Odporúča sa, aby verejný orgán zhromažďoval informácie o použitých technológiách založených na 

3GPP (aspoň verzie 3GPP). 
14

 To slúži na oddelenie frekvenčného pásma pod 6 GHz a frekvenčného pásma mm vĺn, ktoré sa často 

používajú pre rozličné kategórie služieb. 
15

 Optické vlákno, vysokospoľahlivý metalický Ethernet, bezdrôtová atď. 
16

 V prípade optického pripojenia možno toto bežne pokladať za dostatočné. 
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Príslušné verejné orgány preto môžu požiadať zainteresované strany o predloženie ďalších 

informácií o ich sieťach, okrem iného vrátane: 

a) počtu vysielačov v každom sídle, 

b) výšky týchto vysielačov od zemského povrchu, 

c) počtu sektorov v každom sídle bunky, 

d) technológie použitej vo vysielači vrátane MIMO, dostupnej šírky pásma kanála, 

e) účinného izotropného prenosového výkonu každého vysielača. 
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PRÍLOHA II 

INFORMÁCIE, KTORÉ MAJÚ UVEREJNIŤ ČLENSKÉ ŠTÁTY PODĽA BODU 202 PÍSM. B) TÝCHTO 

USMERNENÍ 

V informáciách o poskytovaní individuálnej pomoci, na ktorú sa odkazuje v bode 202 

písm. b) týchto usmernení, musia byť uvedené tieto údaje1: 

a) totožnosť jednotlivého príjemcu pomoci: 

i) meno/názov, 

ii) identifikačný kód príjemcu, 

b) typ príjemcu pomoci v čase podania žiadosti: 

i) MSP, 

ii) veľký podnik, 

c) región, v ktorom príjemca pomoci sídli, na úrovni NUTS II alebo nižšej, 

d) hlavné odvetvie alebo činnosť príjemcu pomoci, kam má smerovať daná pomoc, 

s určením pomocou skupiny NACE (trojmiestny číselný kód)2, 

e) prvok pomoci vyjadrený v plnej výške v národnej mene, V prípade schém vo forme 

daňového zvýhodnenia môžu byť informácie o sumách individuálnej pomoci3 

uvádzané v týchto rozpätiach (v miliónoch EUR): 

– [0,1 – 0,5], 

– [0,5 – 1],  

– [1 – 2],  

– [2 – 5],  

– [5 – 10],  

– [10 – 30],  

– [30 – 60], 

– [60 – 100], 

– [100 – 250], 

– [250 a viac]. 

                                                           
1

 S výnimkou obchodného tajomstva a iných dôverných informácií v riadne odôvodnených prípadoch 

a so súhlasom Komisie [oznámenie Komisie o služobnom tajomstve v rozhodnutiach o štátnej 

pomoci, K(2003) 4582, (Ú. v. EÚ C 297, 9.12.2003, s. 6)]. 
2

 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1893/2006 z 20. decembra 2006, ktorým sa 

zavádza štatistická klasifikácia ekonomických činností NACE Revision 2 a ktorým sa mení a dopĺňa 

nariadenie Rady (EHS) č. 3037/90 a niektoré nariadenia ES o osobitných oblastiach štatistiky 

(Ú. v. EÚ L 393, 30.12.2006, s. 1). 
3

 Suma, ktorá sa má zverejniť, je maximálne povolené daňové zvýhodnenie, a nie suma odpočítaná 

každoročne (napr. pokiaľ ide o daňovú úľavu, musí sa uverejniť maximálna povolená daňová úľava, 

a nie skutočná suma, ktorá môže závisieť od zdaniteľných výnosov a môže sa meniť každý rok). 
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f) pokiaľ sa líši od prvku pomoci, nominálna výška pomoci vyjadrená v plnej výške 

v národnej mene4, 

g)  nástroj pomoci5: 

i) grant/bonifikácia úrokovej sadzby/odpísanie dlhu, 

ii) pôžička/vratné preddavky/návratný grant, 

iii) záruka, 

iv) daňové zvýhodnenie alebo oslobodenie od dane, 

v) rizikové financovanie, 

vi) iné (uveďte), 

vii) dátum poskytnutia a dátum zverejnenia, 

viii) účel pomoci, 

h) totožnosť orgánu alebo orgánov poskytujúcich pomoc, 

i)  v prípade potreby názov povereného subjektu a názvy vybraných finančných 

sprostredkovateľov, 

j)  referenčné číslo opatrenia pomoci, ktoré sa uvádza v rozhodnutí schválenom na 

základe týchto usmernení. 

                                                           
4

 Ekvivalent hrubého grantu alebo prípadne výška investície. Pri prevádzkovej pomoci sa môže uviesť 

ročná výška pomoci na jedného príjemcu pomoci. V prípade fiškálnych schém možno túto sumu 

uviesť v rozpätiach stanovených v písmene e) tejto prílohy. Suma, ktorá sa má zverejniť, je 

maximálne povolené daňové zvýhodnenie, a nie suma odpočítaná každoročne (napríklad pokiaľ ide 

o daňovú úľavu, má sa uverejniť maximálna povolená daňová úľava, a nie skutočná suma, ktorá môže 

závisieť od zdaniteľného výnosu a môže sa meniť každý rok). 
5

 Ak sa pomoc poskytuje prostredníctvom viacerých nástrojov pomoci, uvedie sa výška pomoci pre 

každý nástroj. 
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PRÍLNUOHA III 

INFORMÁCIE, KTORÉ MAJÚ POSKYTNÚŤ ČLENSKÉ ŠTÁTY PODĽA BODU 208 TÝCHTO 

USMERNENÍ 

Správa, ktorá sa uvádza v bode 208 týchto usmernení, musí obsahovať za príslušné 

vykazovacie obdobie a za každý jeden projekt vykonávaný na základe opatrenia pomoci 

schváleného podľa týchto usmernení nasledujúce informácie: 

a) meno/názov príjemcu alebo príjemcov pomoci, 

b) celkové náklady (alebo odhadované celkové náklady) projektu a priemerné náklady 

na jednotlivé priestory nachádzajúce sa v dosahu infraštruktúry, 

c) výška pridelenej pomoci a výdavky na pomoc, 

d) intenzita pomoci, 

e) zdroje verejného financovania, 

f)  miery pokrytia a počty pred štátnou intervenciou a po nej, 

g) v prípade projektov, ktorými sa podporuje zavádzanie širokopásmových sietí: 

i) dátum, kedy sa sieť začala využívať, 

ii) technológia používaná v sieti financovanej z verejných prostriedkov, 

iii) rýchlosť odosielania a sťahovania dát poskytovaných služieb, 

iv) ponúkané prístupové produkty na veľkoobchodnej úrovni vrátane podmienok 

prístupu a cien/metodiky cenotvorby,  

v) prístupové produkty na veľkoobchodnej úrovni prípadne požadované v rámci 

primeraných požiadaviek a spracovanie takýchto žiadostí, 

vi) počet záujemcov o prístup a poskytovateľov služieb využívajúcich prístupové 

produkty na veľkoobchodnej úrovni, 

vii) maloobchodné ceny pred vykonaním opatrenia a po jeho vykonaní,  

viii) počet priestorov nachádzajúcich sa v dosahu infraštruktúru financovanej z 

verejných zdrojov, 

ix) miery využitia, 

h) v prípade projektov na podporu využívania služieb širokopásmového pripojenia, 

ako sú systémy poukazov: 

i) trvanie opatrenia pomoci, 

ii) hodnota (-y) poukazov, 

iii) typ oprávneného odberu/služieb vrátane zákazníckych zariadení, ako aj 

domových rozvodov a/alebo prípojok v súkromných priestoroch,  

iv) miery využitia pred vykonaním opatrenia a po ňom a počet koncových 

používateľov, ktorí mali prospech z opatrenia pomoci (podľa kategórií, 

napríklad jednotliví koncoví používatelia alebo MSP, a podľa druhu 

podporovaného odberu/služby), 

v) počet oprávnených poskytovateľov širokopásmového pripojenia, 

vi) počet poskytovateľov širokopásmových služieb, ktorí skutočne využili 
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opatrenie pomoci, 

vii) vývoj postavenia prevádzkovateľov na trhu podľa druhu podporovaného 

odberu/služieb a pri zohľadnení príslušnej infraštruktúry a technológií 

(FTTH, FTTC, DOCSIS, FWA atď.), 

viii) veľkoobchodné a maloobchodné ceny pred vykonaním opatrenia a po jeho 

vykonaní.  
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PRÍLOHA IV 

BEŽNÉ INTERVENCIE NA PODPORU ŠIROKOPÁSMOVÉHO PRIPOJENIA 

Komisia vo svojej rozhodovacej praxi zaznamenala určité mechanizmy financovania, ktoré 

používajú viaceré členské štáty na podporu zavádzania širokopásmového pripojenia a ktoré 

zvyčajne predstavujú štátnu pomoc v zmysle článku 107 ods. 1 zmluvy. Nasledujúci opis 

typických intervenčných modelov je názorný a demonštratívny, lebo verejné orgány mohli 

vyvinúť rôzne spôsoby zavedenia širokopásmového pripojenia alebo sa odchýliť od 

modelov opísaných v nasledujúcich bodoch. 

1. Model financovania na preklenutie priepasti: V prípade modelu financovania na 

preklenutie priepasti1 členské štáty2 podporujú zavádzanie pevných alebo mobilných 

sietí tak, že udeľujú priame peňažné granty alebo dotácie investorom do 

širokopásmového pripojenia3 na účely naprojektovania, vybudovania, spravovania 

a komerčného využívania siete, pri zohľadnení relevantných príjmov a primeraného 

zisku. V prípade modelu financovania na preklenutie priepasti sa primeraný zisk 

stanoví ako miera návratnosti kapitálu, ktorá by bola potrebná pre investora, pri 

zohľadnení úrovne rizika špecifickej pre širokopásmové odvetvie a druh 

poskytovaných služieb. Požadovaná miera návratnosti kapitálu sa zvyčajne určuje na 

základe vážených priemerných kapitálových nákladov (ďalej len „WACC“). Pri 

určovaní toho, čo predstavuje primeraný zisk, členské štáty zvyčajne zavedú 

stimulujúce kritériá týkajúce sa najmä kvality poskytovanej služby a ziskov 

z efektívnosti produkcie. Výška všetkých odmien spojených so zvýšením 

efektívnosti produkcie sa stanoví na takú úroveň, aby sa tento zisk mohol vyvážene 

rozdeliť medzi investora do širokopásmového pripojenia a členský štát alebo iných 

koncových používateľov. V rámci modelu financovania na preklenutie priepasti je 

vybudovaná infraštruktúra obvykle plne vo vlastníctve príjemcu pomoci, ktorý znáša 

riziká súvisiace s budovaním novej infraštruktúry a prilákaním dostatočného 

množstva zákazníkov. 

2. Model materiálnej podpory: členské štáty podporujú zavádzanie pevnej alebo 

mobilnej širokopásmovej siete tak, že prevádzkovateľom širokopásmovej siete 

dávajú k dispozícii existujúcu alebo novo vybudovanú infraštruktúru. Táto podpora 

má rôznu podobu, pričom najčastejšie ide o poskytnutie pasívnej širokopásmovej 

infraštruktúry zo strany členských štátov prostredníctvom stavebno-inžinierskych 

prác (napríklad vybudovaním cesty), zavedenia káblovodov alebo nenasvietených 

optických vlákien alebo sprístupnenia existujúcej infraštruktúry (napríklad 

káblovodov, stĺpov alebo veží). 

3. Priamy investičný model: členské štáty vybudujú pevnú alebo mobilnú sieť 

a prevádzkujú ju priamo prostredníctvom oddelenia verejnej správy alebo 

                                                           
1

 „Financovanie na preklenutie priepasti“ vo všeobecnosti odkazuje na rozdiel medzi investičnými 

nákladmi a očakávanými ziskami. 
2

 To zahŕňa akýkoľvek orgán verejnej moci. 
3

 Termín „investori“ označuje podniky alebo prevádzkovateľov širokopásmovej siete, ktorí investujú 

do vybudovania a zavedenia širokopásmových infraštruktúr. 
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prostredníctvom interného prevádzkovateľa4. Sieť financovaná štátom býva často 

prevádzkovaná ako výhradne veľkoobchodná sieť, ktorá je k dispozícii 

maloobchodným poskytovateľom širokopásmových služieb na nediskriminačnom 

základe. 

4. Koncesionársky model: členské štáty financujú zavedenie pevnej alebo mobilnej 

širokopásmovej siete, ktorá zostáva vo verejnom vlastníctve, no jej prevádzka sa 

ponúkne poskytovateľovi elektronických komunikácií prostredníctvom súťažného 

výberového konania s tým, aby sieť spravoval a komerčne využíval. Sieť môže 

prevádzkovať prevádzkovateľ širokopásmovej siete, ktorý bude poskytovať len 

veľkoobchodné služby alebo alternatívne veľkoobchodné aj maloobchodné služby. 

                                                           
4

 Rozhodnutie Komisie C(2011) 7285 v konečnom znení z 19. októbra 2011, vec N 330/2010 – 

Francúzsko – Programme national «Très Haut Débit » – Volet B (Ú. v. EÚ C 364, 14.12.2011, s. 2), 

ktorý sa týkal rôznych foriem intervencií, okrem iného takej formy, pri ktorej môžu tzv. collectivités 

territoriales (miestne a regionálne orgány) prevádzkovať vlastné širokopásmové siete v rámci režijnej 

prevádzky. 


	Príloha I
	Mapovanie pevných a mobilných prístupových sietí – najlepšie postupy uvedené v oddiele 5.2.2.4.1 týchto usmernení
	1. Rozsah pôsobnosti
	2. Mapovanie pevných prístupových sietí
	2.1. Kritériá mapovania výkonu pevných prístupových sietí
	2.2. Informácie na účely overenia
	2.3. Informácie na účely dôkladného overenia
	3. Mapovanie mobilných a pevných bezdrôtových prístupových sietí
	3.1. Kritériá mapovania výkonu mobilných a pevných bezdrôtových prístupových sietí
	3.2. Informácie na účely overenia
	3.3. Informácie na účely dôkladného overenia
	Príloha II
	Prílnuoha III
	Informácie, ktoré majú poskytnúť členské štáty podľa bodu 208 týchto usmernení
	Príloha IV
	Bežné intervencie na podporu širokopásmového pripojenia

